
Вы знали мою маму?

Я семь лет прожила с ней в комнате общежития. Я должна ее знать. Запрыгивай сюда.

Можешь рассказать мне о ней?

Конечно.

Гарри надеялся, что это будет лучше, чем те истории, которые мистер Гойл рассказывал ему о
своем отце. Мистер Гойл был из Когтеврана, но из-за связи его семьи с Тьмой он стал объектом
шуток группы Мародеров, в которую входили его отец и еще трое учеников школы. По всей
видимости, они называли себя проказниками, но нападали только на тех студентов, которых
считали Темными, и их выходки всегда заходили слишком далеко, а в случае профессора
Снейпа - слишком быстро. Не то чтобы профессор Снейп не давал столь же жестокий отпор, но
это все равно рисовало его отца как хулигана, которому покровительствует директор школы.
Гарри ненавидел хулиганов.

Только не Джеймс Поттер... Женщина достала свою палочку и начала накладывать заклинание
на волосы Гарри. Волосы Гарри переливались калейдоскопом цветов, пока не остановились на
зелёном, совпадающем с цветом его глаз. Гарри улыбнулся. Это было здорово, но... Я живу с
маглами, так что, возможно, не сейчас.

Маглами? О нет, Гарри. Скажи, что Петуния тебя не воспитывала.

Гарри патетически кивнул.

Бедняжка. Женщина, которая так и не представилась, обняла Гарри за грудь. Я помню те
ненавистные, стервозные письма, которые она посылала Лили. Зачем кому-то оставлять тебя с
ней? А ведь ты был совсем маленьким!

Гарри пожал плечами. Она моя последняя кровная родственница.

Чушь. Поттер, может, и представлял угрозу, но он был чистокровным. Мы все родственники.
Черт, да я тебе как пятиюродный брат, дважды удаленный».

Как тебя зовут?

О, прости, дорогая. Я нянчилась с тобой, но ты вряд ли помнишь. Меня зовут Челси Молдавит».

Приятно познакомиться. Гарри заметил, что его волосы стали темно-светлыми, как у матери на
ее фотографиях. Он улыбнулся.



Думаю, это тот самый цвет. А какой теперь стиль?

Внезапно он стал лысым, или, по крайней мере, ему так показалось в зеркале. Он все еще
чувствовал волосы на ушах. В зеркале он перебирал различные прически - от зачесанных назад
волос Драко Малфоя до ирокеза. Наконец, его волосы отросли до волнистых локонов длиной до
локтя, которые напомнили Гарри змей в Тайной комнате. «Мне нравится эта».

Челси улыбнулась. Как и твоей маме.

Она была хорошим человеком? Не задира?

Вижу, кто-то рассказал тебе о Джеймсе.

Гарри печально кивнул. Он не хотел говорить плохо о мертвых, но я умолял его не делать
этого. Я так мало знаю».

Выросшая с Петунией, я в этом не сомневаюсь. Твоя мать была замечательной девушкой.
Умная, красивая. Веселая, умная. Очень милой. У нее всегда была улыбка на лице. Дружила со
всеми.

Гарри ярко улыбнулся. «Подробности?

Вы спрашиваете подробности у парикмахера. Надеюсь, вы готовы». Она накинула плащ на его
плечи и принялась за работу, предварительно вымыв ему волосы. Лили была худенькой,
веснушчатой девушкой с длинными темно-рыжими волосами. Она была маглорождённой,
потому что постоянно задавала вопросы и имела самые большие бутылочно-зелёные глаза. Ее
семья не была богатой. Хотя ее мантии обычно были новыми, она унаследовала их от своей
сестры. Когда она поступила в Хогвартс, ее лучшим другом стал Северус Снейп. Он был ее
соседом в детстве и первым, кто сказал ей, что она ведьма. Даже после того, как Лили перешла
на Гриффиндор, а Сев - на Слизерин, они сохранили дружбу.

Гарри заметил, что его волосы теперь кажутся длиннее, но она не видела смысла в том, чтобы
махать ножницами вокруг его головы.

Она пришла в школу с домашней жабой. Тогда они были в моде. Его звали Рики, и он везде
ходил с ней. Он сидел у нее на плече, и она кричала на него по ночам.

Кричала на него?

Да. Она могла разговаривать с жабами. Но не с лягушками. В общем, она пролетела через все
наши занятия. Почти все заклинания срабатывали с первой попытки. Было бы очень легко ей
завидовать, но она была такой милой. Она получала заклинание и тут же помогала остальным.
Такая добрая.



Она была похожа на Гермиону, за исключением того, что Гермиона всегда помогала людям, но
она не была очень милой.

Джеймс, видимо, влюбился в нее в поезде на первом курсе и смотрел на нее щенячьими
глазами, когда она оказывалась рядом с ним. У Лили был номер его телефона, но она его
игнорировала. Он, видите ли, с самого начала был груб с Сев. Они вместе преподавали Зелья.
Старина Слизнорт рассказывал всем, кто его слушал, что у него в классе два мастера зелий.
Потом Лили преуспела в Чарах, а Сев - в Защите. Мне жаль говорить о вашем мастере зелий,
но они были неразлучны. Невозможно говорить об одном, не упоминая другого.

Она покачала головой. Я всегда думала, что они были вместе. Но Северус попал в плохую
компанию, и в конце пятого курса они поссорились. За лето они помирились, но между ними
всегда была дистанция, которой раньше не было. Поттер увидел свой шанс и привел себя в
порядок. По крайней мере, он сделал это так, чтобы Лили могла его видеть. Он очаровал ее.
Мы не могли поверить в это. Мы испробовали на ней все волшебные зелья, какие только могли
придумать.

Челси уже начала варить в котле и теперь поставила его остывать. В общем, она стала
старостой, а Джеймс - старостой, хотя я не понимаю, как. Доверить главе Мародеров быть
старостой? Это должен был быть Сев. Он и Лили имели лучшие оценки. Она закончила школу с
отличием. Она собиралась работать в магазине зелий, но сразу после Хогвартса вышла замуж и
забеременела. Когда началась война, мы все думали, что они уедут из страны. В те времена так
поступали многие родители.

Она замолчала, натянула тонкие перчатки и начала наносить зелье на его волосы широкой
жесткой кистью. Я уже запуталась. Я предупреждала тебя. У тебя есть вопросы?

Гарри задумался на несколько мгновений, наблюдая, как расплывчатая фигура в зеркале
медленно краснеет, когда она снимает очки, намыливая его волосы. Какое у нее было любимое
блюдо?

Торт «Патти».

И у меня тоже. Какой у нее был любимый цвет?

Яркий сине-зеленый цвет. Аквамариновый, как этот. Не такой бутылочно-зеленый, как твои
глаза, но приятный».

Она любила квиддич?

Она любила летать, но не очень любила этот вид спорта.

Почему она назвала меня Гарри?



Думаю, это было имя ее прадеда по отцовской линии.

Было ли у нее какое-нибудь хобби?

Она любила готовить. Читать, конечно, она была такой умной. Когда ей было скучно, она
погружалась в карты Таро».

«Карты Таро?

'Вы гадаете?'

Да.

Тогда вы узнаете это в этом году. Она любила шить. Она сама сшила себе свадебное платье.

Оно лежит в ее сейфе. Мы должны будем его увидеть». Гарри улыбнулся.

Она сшила всю твою детскую одежду. Называла тебя своим Гарри Манч Манчем и обгладывала
твои пальчики на руках и ногах. Ты был таким милым, счастливым ребенком. Лили была
отличной мамой. Она так тебя любила.

Гарри тяжело сглотнул. Она мне пела?

Да. «Колыбельную» Брамса.

Гарри слегка фыркнул.

Челси быстро сменила тему. Она не хотела, чтобы кто-нибудь из соглядатаев увидел, как он
плачет. Эго двенадцатилетних мальчиков в этом возрасте такое хрупкое. И мы закончили. Она
вернула ему очки.

Гарри улыбнулся. Теперь у него были длинные волнистые рыжие волосы. Слишком темные,
чтобы его можно было принять за Уизли, и он не имел веснушек. Мне нравится. Спасибо.

Без проблем, дорогой. Следующее, что я бы сделал, это зашел в магазин очков, который
находится через несколько улиц. Либо купите новые очки, либо, если вы думаете, что сможете
терпеть зуд, займитесь восстановлением глаз. Если тебе понадобятся взрослые, чтобы
расписаться, дай мне знать.
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